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glőtizetési árak: 

Bécsből jelentik: A ,Telegrai" 

jelentése szerint az a hir érkezett, 

párisi 

hogy a 

fel a békeszerződések katonai részét. A né- 

érkezett, mely intézkedést tartalmaz 

az iparostanoncok szerződtetésére 

nézve. Eszerint a szerződéseket nem 

Bécs. Az osztrák kormány és a 
Habsburg-ház között, közvetlen küszö- 
bön áll a megegyezés a Habsburg 
magánvagyonok visszaszolgáltatása 

ügyében. Egyes vagyontárgyakat ki- 

véve, amelyek inkább közvagyon, mint 
magánvagyon jellegével birnak, min- 
dent visszaadnak a Habsburgoknak, 

igy többek között az összes mükincse- 
kel, tőleg pedig az udvari muzeumban 
őrzött műtárgyakat, a császári uradal- 

makat, a Habsburook bécskörnyéki 
birtokait, több bécsi palotát stb. 

Maga a bécsi császári palota 

és a schönbiunni kastély to 

Bucurestiből jelentik : Beterjesztették je- 

lentésüket a Skoda bizottság előadói. Alexand: 
mini nyujtotta be véleményét, amely 

Kománia sokkal nagyobb árat fizetett a hadi 

Anyagokért, mint Jugoszlávia, sőt sokkal ma- 

gasabbakat, mint amelyeket Skodáék eredeti- 

független politi 

Helyben 1 hóra 25 Lei, vidékre: 

sld EGYES SZÁM ARA: 1 LEU 

német vezérkar felszólitja Hitlert, hogy mondja 

.. 

Beterjeszt 
jelentésüket a Skoda ügy parlament

i 

előadói 
leg ajánlottak. 

maamze 

E agoer zza aratea 

Eeexi napila október 9. kedd 
SALONTA, 1934. 

Szerkesztésért felelős : 

GAALSANDOR 

letorszag erősen 
fegyverkezik 

met véderő feltogása szerint ugyanis Német- 

ország iellegyverkezése tovább nem titköl- 

ható. A külügyi hivatal hir szerint élesen 

szembefordul ezzel az akcióval. 

Uj rendelet az iparostanone 
szerződésekről 

; Salonta város vezetőségéhez igen [okvetlenül : 

érdekes és nagyfontosságu rendelet csinálni, azok bárkol 
az Ipartestületnél kell 

: ecsinálhatók, 

azonban az Ipartestülelnek bemn- 

tatandók. A nagyfontosságu rendeletet 

legközelebb részletesen ismertetjük. 

husztria visszaadia 
a Habsburgok vagyonát 

vábbra is az osztrák állam 

tulajdonában marad, 

egyrészt mivel nem akarják, hogy a 

császári ház tagjai ismét beköltözze- 

nek a belváros szivében álló császári 

palotában, másrészt pedig mivel a 

schönbrunni kastélyt az osztrák köz- 

társasági elnök állandó lakóhelyének 

szemelték ki. 

Ottó királyfi, akit legutóbb megint 

diszpolgárává választott két stájer 

község, sajátkezü levelet irt a két 

község előljáróságának annak a 

reményének ad kitejezést, hogy hama- 

rosan viszatérhet hazájába. 

iték 

Leszögezi végül a jelentés, hogy Cihoski 

szerint tábornok nem tudta megmagya
rázni a har- 

minc százalékos árdilferenciát, amelynek ügyé- 

ben senki sem tárgyalt. 

A második jelentés Pausesti Miklós aradi 

Szerkesztőseg es kiadóhivatal: " 
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szenátoré, aki a Maniu Gyula által bejelentett 

jegyzőkönyv-hamisitasi ügyben terjesztette be 

véleményet. A szenátoc azzal a konkluzióval 

zárja jelentését, hogy nem történt hamisitás, 

1 

l 

kőörutra ment, nagy területet járt be, 

helyen egy gazdasági gépet próbaltak ki, s ő 

amelynek - Maniu Gyula szerint - az lett 

volna a célja, hogy Maniut kompromittálja. 

Az előadó elfogadja a hadbiróság ama felvi- 

lágositását és magyarázalát, hogy az irat, 

amely Maniu kezébe került, nem egyéb, mint 

jegyzet, amelyet Zeletzky kihallgatásáról ké- 

szitettek. 

kz zsvssevsvovassesvovásoball 

Franciaország 
haragszik 

Csehszlovákiára 
PÁRIZS A francia-cseh gazdasági vi- 

szony megszakadi. Franciaország nem haj- 

landó a cseh cipőkentingens felemelését en- 

gedélyezni. 

.......... 

Mussolini a nén között 
MILANO. Mussolini gazdasági szemle- 

egyik 

etette meg a gépet. A sok ajándékot, amit a 

néptől kapott, jótekonycélira adományozta. 

Anglia közeledik 

a Skandináv 

államokhoz 
LONDON. Eden, angol tőpecsétőr 

Skandináviába megy, ahol komoly jellegü tár- 

gyalásokat folytat. Ugyanis Anglia politikai 

jellegüű megegyezést köt a Skandináv álla- 

mokkal. 

a steskesanvosuvil 

Maniu mellhártyagyulla- 

dásban meghetegedett 
Badacsin. Maniu Gyula mellhártya- 

gyuladásban megbetegedett. A nemzeti 

parasztpaárt vezérének állapota nem 

sulyos, de gyógyulása heteket vesz 

igénybe. 

a ossslsásrösvesrusssull 

Letartóztatások 

Ukrainában 
Igen érdekes hirt közölnek a lapok, 

Ukrajnában több birót és népvezért letartóz- 

tattak mert lopták az élelmiszereket.



e akartilák szurni 

Egy titokzatos éjszaka története Salontán 
M. M. salontai iparos kétségbeejtő hangu 

levélben számolt beszerkesztőségünknek arról. 

a megdöosbentő esetről, mely vele legutóbb 
megtörtént. 

Egy nő és férfi beállitottak hozzá és 

szállást kértek, adott is, bár az illetőket nem 

ismerte. Éjnek idején észrevette, hogy a nő 
és a férti, akik férj- és feleségnek adták ki 

......................... 

Villanylámpát kérünk 
a balálkanyarulathoz 

Mikor az Aradiuti halálkanyarról hal- , autó az árokba zuhan. 
lunk, szinte megborzongunk. A városnak ez Még valamit: Egy kis figyelmeztető 
az autósokra nézve roppant veszélyes helye, táblára is szükség van azon a helyen. Hisz- 
kellene, hogy egy villanylámpát kapjon, még szük, hogy a városi vezetőség ezt a közér- 
pedig jó nagy fényüt. Mert ma sötét van ott dekü kérést mielóhb teljesiti. 
esténként s könnyen előlordulhat, hogy az 

kalkazzi 

Veszetikulya megharapott 
egy salontai ifjut 

Martin Géza, a Gutimann Miksa megharapta. Martint a varosi vezető- 
üzlet alkalmazottja szerencsétlenség ség azonnal beszállitotta a cluji 
szenvedő hőse lett. Egy veszettkutya Pasteur intézetbe. 
ö 

Rágalmazás ées becsület- 

magukat, meg akarják lopni s elszántan kilé- 
pett szobájából, hogy felelősségre vonja őket. 

De az ismeretlen férfi kést kapott elő, 
le akarta szurni vendéglátó gazdáját, aki 

futva igyetezett a házból a szomszédokhoz 

segitségért. Mire visszatértek az éjszakai tá- 

madó a nővel együtt mekszökött. 

sértés cimen reljelentést tett Kiss Irén 
családja a Salontai lanpok ellen 

Mély meglepetés kisérte a Salontai özvegyét. 
Lapok ama cikkét, melyben özv. Kiss Írén családja az ügyészsé- 
Botezné, Kiss Irént megrágalmazta. gen megtette a bünvádi feljelentést 

Nem fordult elő magyar lapban rágalmazás és becsületsértés cimén 
ilyen támadás, nem történt még meg, a Salontai Lapok, a cikkiró, a kiadó, 
hogy ilyen megszentségtelenitő módon a felelős szerkesztő, a tulajdonos stb. 
rágalmazzák egy allami főhivatalnok ellen. 

Nemcsak a kisebbségi, 
de az erdélyi és hánsági születésü üszíviselőket 

is levizsgáztatják 
Ti imisoaráról jelentik: A pénzügy- nemcsak a kisebbségi, hanem a bán- 

minisztériumtól rendelet érkezett a pénz- sági és erdélyi származásu román 
ügyigazgatósághoz, melyben elrendeli 
a tisziviselők nyelvvizsgáját. A rendelet 
értelmében a vizsgákat Vasiliu Petre 
pénzügyigazgató vezeti, aki kijelen- 
tette, hogy a rendelet értelmében 
.t 

Rinort a salontai verekedőkről, hamiskártyásokról 
és éjszakai virtuskodókról 

Elindultunk az éjszakában, hogy akkor nagyon téved, mert bizony van 
megmutassuk olvasóközönségünknek egy adag oradeai is benne. 
Salonta éjszakai arcát is. Ha valaki Arról nem beszélünk, 

nemzetiségü tisztviselőket is levizsgáz- 
tatják. Csak a regáti származásu tiszt- 
viselők kerülik el a vizsgáztatás tor- 
turáját. Ilyenltormán körülbelül négy- 
száz pénzügyi tisztviselő áll vizsgára. 

hogy a 

a huszadik 

azt hiszi, hogy a vidéki kis városok 
éjszakai életének keresztmetszet ez, 

törzsvendégek a megszokott egy-egy 
pohár italt megisszák. Ez mindennapi 

s nem tartozik a nyilvánosságra. Leg- 
eljebb arról tanuskodik, hogy aki még 
meg tud inni egy egy pohár bort, vag a tolvajok a házigazdál sört, annak nincs szüksége orvosra és 
és patikára. 

A szélsőséges dolgokat nézzük 
egy kissé. Vannak, akik nem tudnak 
szenvedélyüknek parancsolni 5 Vvagy a 
fennálló társadalmi renddel, vagy pe- 
dig önmagukkal és családjukkai ke- 
rülnek összeütközésbe, csak azért, 
mert nincs annyi józan eszük, hogy 
cselekedeteiket megbirálják. 

Itt van például egy társaság. Tag- 
jai be vannak rugva. Mingyáit vere- 
kednek. Egyik ember minden üveget 
és peharat összetör, mig a másik ki- 
zavarja a vendégeket is a kocsmából 
és késsel hadonászik, ahelyett, hogy 
saját nyakát vágná el. 

Egy másik ember ötszáz lejest 
tép széjjel s igy akarja megmutatni 
virtusságát. Egyik éjszakai lovag be- 
töri egy üzlet ablakait. Sokan azt hi- 
szik, hogy joguk van az önbirásko- 
dáshoz. 

EÉjfél után már kihalt a város, de 
azért találkozunk hazatele igyekvők- 
kel, magányos nőkkel, akik az éjszaka 

leple alatt indulnak ki sétára a 
városba... Az éjszakai élethez hozzá- 
tartoznak a hamiskártyások. Mert ilye- 
nek is vannak. És a hazárdőrök, No 
meg a titkos randevuhelyek... 

Salontai éjszakai élete nagyváro- 
sias izü, van benne valami már a 
nagyváros minden bünéből és rejtel- 
méből. Fejlődünk... Haladunk! 

o .... 

Mi hársony és file kalapok, 
őszi ujdonságok megérkeztek ! Szvetterek, 
pulloverek, zsemperek, gombok nagy vá- 
lasztékban, olcsó gyári árban. Előnyomda 
modern mintákkal felszerelve. Kézimunka 
kellékek minden izlésnek megfelelően ! 

Nuhinné, Minerva áruházában 

Embervásár 

ROTTERDAM. A kikötői rendőrség nagy- 
arányu bünszövetkezetet leplezett le, 
embercsempészéssel foglalkozott. 

tarlóztatás történt. 

A görög hercegnő 
portréja 

LONDON. László Fülöp, a világhirü ma 
gyar testőmüvész elkészült Marina görög 
hrcegnő portréjával. A kritika szerint László- 

nak ez a legtökéletesebb alkotása. 
............ 

Hasonlat. 
Lükéné hazajön és jajgatva mondja: 
- Képzeld, Adolt, elestem és megütőt- 

tem az arcomat. 

- Te is olyan vagy, - vigasztalja a 
férj, - mint a vajaskenyér. Mindig a bekent 

teledre esel. 
... 

Az angol herceg 
házassági engedélye 

Számos le- 

LONDON. Még 1700 ből eredő szokás 
alapján az angol titkos tanács megadta a há 
zassági engedélyt György hercegnek é8 
Marina hercegnőnek: 

században 

mely 

Tüze 

Már 

már 

testv 

Rész 

Szal 

rend 

szerr 

törte 

testv 

Ez e 

vagy 

natol 

az ol 

kizár 

törtér



eg- 

lég 
igy 

és 

MMatasztrófális robba 
pe- az épiületet a Ke 
e Szombaton délben megkondult a harang. 
gy Tüzet jelzett. A tüzoltóság kivonult Zsibrita 

Márton Rákócy-uti házához, ahol azonban 
ag- már nem sok dolga akadt, mert a Kemény 
re- testvérek cég tűzoltósága eloltotta a tüzet. 
get Részletes jelentésünk a következő : 
ki- A Zsibrita házban van elhelyezve a 
ból Szalontai Tejszövetkezet üzeme. Délelőtt a 
gy rendes mederben folyt a munka, amikor egy- 

szerre csak a gépház tetőzetéről lángnyelvek 
jest törtek elő. Nyomban értesitették a Kemény 
itni testvéreket, valamint a városi tüzoltóságot. 
be- Ez egyes szemtanuk szerint negyed 12.kor, 
hi- vagy fél 12-kor történhetett. 
ko- A Kemény testvérek tűzoltósága pilla- 

natok alatt a helyszinen volt és megkezdte 
de az oltást. Ha nem érkeznek idejében, nincs 
ők- kizárva az sem, hogy a gépházban robbanás 
aka történik, mely katasztrólát idézhetett volna a 1 

zá- ; 

Hasbalóő No aasDalóö 
na feleséget 

a 
tel- Budapest. Véres esemény szin- 

helye volt a kerepesi Korona-telep. 
- A telepen Nádor Oszkár mérnök 

házát javitják a munkások Az egyik 
munkás: Borbás Károly kömüves arra kérte a mérnököt, hogy tizessen ki b részére husz pengőt. 

la A munkabérköveteléséből a mér- ta nők és a munkás közölt vita indult ! meg, amely egyre hangosabb lett s odáig fajult, hogy, a mernök meg- -lenyegetve a munkást, berohant a szobájába s azt kiáltotta vissza : 
- Majd kijövök ! 

an Egy perc mulva a mérnök kirohant szobájából s kezében revol- agy vert tartott. Amikor Borbás közvetlen nely közelébe ért, hasbalőtte a szerencsét- 5le len embert. 

Nnyakönyvi hirek 
A salontai anyakönyvi hivatalban a mul! héten a következő bejelentéseket eszközölték: : siog oai Született Ladányi Józset, Kuhik Margit, szló BFerenc, Hinoran József, Tóth Aurelia, ; zabó Mibály, 1 halvaszületett leány. 
Házasság nem volt. 

! Sind Meghalt Bozsányi Sándor 1 éves, Baris e Idor 1 éves, Lenge István 78 éves. 

' 
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2 Be lehet hozni a jég- 
gyári gépeket 

kér alonta város vezetőségéhez ma mei ezett a minisztérium engedélye, e nek lapján vámmentesen be le- ozni a jéggyári gépeket, mind- oka o 3000 lejt kell beküldeni a hiva- s apban való meghirdetés dijáért. 
i 

ez ügybean. 

nástól mentették meg 
mény cég tüzoltói 
elő nemcsak Zsibrita Márton házában, hanem 
a közvetlen környéken is. 

A tüzet eddigi megállapitás szerint az 
okozta, hogy a tejszövetkezet által a gépház- 
ban használt u. n. tábori kohó szikrája bele- 

féle anyagokat azonnal ledobálták, csákányok- 
kal széjjelverték a tetőt, hogy a tüz tovább 
ne terjedjen. 

Mikor a salontai városi tüzoltóság ért- 
hetetlen késéssel odaérkezett, már csak a viz- 

í 

egyelőre nem tudjuk, de tényként kell leszö- 

tüzoltóság. 
1 

zzzz 

tték a férjet, 
elgázolla egy autó 

Délután Borbás 
a fővárosba, hogy fér 
nikán meglátogassa. 

ukórház 
Ilelkere 

felesége bejött 
jét a Bakaykli- 
Az asszony a 

ulán elmen!, hogy rokonait sse és így jutott el a Nagy- 
mező uccába. 
Az asszon 

Dáros oldaláról 
akart átmenni 
hogy, 
BO 08 
1 

se nem látó, se nem halló 
aki lehorgasztott fővel band 
uccán, nem tudta kikerülni é 

Borbás Károlyné eszmé 
rült el a földön. A mentők életveszélyes 
álapotban a Rókus kórházba szallitot- 
ták. 
z 
HIVATALNOKI 
FELEBBEZÉS A REVIZIÓS 
BIZOTTSÁG ELŐTT 

Illetékes helyről nyert értesülés alapján hözöljük, hogy Blog György vezértitkár meg- 
ama határozatát, mellyel a 
vonja. A timisoarai revi- 

tárgyalási határnapot tüzött ki 

Arlejtlésihirdetmény 
A rel. egyház Épitő Bizottsága árlejtést hirdet asztalos, lakatos, üveges és mázoló javitási munkákra. 
Előirt munkák a gondnoki irodán, dél- 

y a Nagymező-ucca 
a páratlan oldalra 

és nem veite észre, 
alig két lépésnyire van tőle a 
0. számu kéktaxi. A sofőr hiába 

asszon 

ukolt az 

telebbezta a tanács 
föld használatát meg 
ziós bizottság 

előtt a hivatalos órában 9-1-ig megtekint- hetők. 
Zárt irásbeli ajanlatok f. évi október 

11 ig, d. u. 6-ig nyujthatók be a gondnoki 
hivatalba. 

Pályázatok felbontása este 8 órakor 
történik. 

Épitő Bizoliság. 

kapott a menyezetbe, mely meggyulladt s ! 
nagy lánggal égett. A padláson lévő külön- 

tócsa mutatta, hogy tüz volt. A késés okát 

geznünk, hogy a környék lakói izgatottan tár- 
gyalták a ügyet s talalgatták : miért jelzett 
későn a toronyőr és miért érkezett későn a 

ülkölt, hiába fékezett, a sirdogáló és 
vt. 

s elütötte. 
letlenül te- 

Salontán történt! 
tgy vendég beül az etterembe és me- 

nüt rendel. 
- Nézze, - mondja a pincérnek - a 

leves ne legyen forró, de hideg se legyen, 
ne legyen sürü, de híz se legyen, a hust 
klopfolják ki jól, ne legyen vastag, ne legyen 
szálkás és ne legyen rajta sok zatt. Az ugor- 
ka ne legyen nagyon savanyu, rücskös legyen 
és vékony. A tésztát ne ezüstőn hozza, ha- 
nem porcellánon és forcró legyen és ne hint- 
sen rá cukrot és egy darabba legyen, 
vágják fel. 

- Igenis, könyörgöm - mondja a 
pincér - ha szabad megkérdeznem, jó lesz e 
a fogpiszkáló barok stiusban, vagy hozzak 
esetleg gót stilust ? 

ne 

i 

Starhemberg herceg 
diktaturát akart 

Ausztriában 

! 

l 

Bécs. Olyan hirek terjedtek e 
, Starhemberg Rüdiger herceget fet 
mert Heiwehr puccsott szervezett, 

buktatni a kormányt, hogy kikiálts Huurát. 

Egyesülnek a francia 
kommunisták a szociál- 

istákkal 
A francia kommunista 
tek szövetségei ajánlatot 

szociálistáknak, ho 
Sszervezetei olv 

, hogy 
artóztatták, 

meg akarta 

a a dikta- 

t 

l 

szakszer- 
tettek a 

gy a két párt szak- 
adjanak össze. A javas- 

veze 

latot a francia szociálisták egyrésze örömmel fogadta, a másik része azon- ban vonakodik belemenni a fuzióba. 
A két pártcsoport között a tárgyalá- sok megindultak. 
táa 

Jámbor Tánciskola 
Piafa Unirii ( Toldi-tér) 2. 
Értesitem a szülőket és az ifjuságot, hogy 
tánciskolámban a tanitás e hó 15 én kez 
dődik. Vasárnap, 14-én este fel 9 órai 
kezdettel kolonest. Iratkozni barmikor 
lehet ugyanott a lakásomon. Tisztelettel : 

Jámbor Józset tánctanár. 
e

 

e.. Salontara jön a vár- 
megyei prefektus 

Holnap délelőtt dr Baicila Joan várme- 
gyei pretektus és Grosu pénzügyi inspektor 
Saloatára érkeznek egy konfterencia 
tartása végelt. 

meg-



Valószinüleg Katz i 
avdaros1 

A városi malom árlejtését szomb
a- 

i malom 

ton tartották meg. Két ajánlat é
rkezett 

Katz Józsefé és Stern bihori malom- 

tulajdonosé, mindketten 160.000 lei 

évi bért ajánlottak fel, azonb
an Stern 

a községi taxa alól való mentesitését 

kérte. 

A Hcitációs bizottság Katz Józsei 
pon 

ajánlatát pártolólag terjeszt
i fel a felet- 

A magunk részéről megjegyezzük, 

Katz Józsei személye és szakértelme 

garancia arra, hogy jó kezekbe kerül 

a malom és ő, mint szolid üzleti ala- 

álló ember, minden bizonnyal 

eredményes munkát fog kifejteni. 

......
rrrr gagstologuslelblési 

November 15-én meg kell kezdeni a konverziós 

adósságok törlesztését 

Már csak néhány hét választja el 

az országot attól, hogy megkezdődjön 

a konverziós adósságok kötelező 

törlesztése, mert a törvény értel
mében 

november 15.én esedékes az első 

részlet. Nagy érdeklődéssel várják az 

itteni hitelezők is november I15 iki 

nagyjelentőségü dátumot. Az adósok 

egy 1észe, kölönösen a mezőgazdák, 

azt hiszik, hogy a kormány eláll 

eredeti elhatározásától és ismét ki- 

tolja a november 15-iki törlesztési 

időpontott. 
Ezt igazolja az a breailai jelentés, 

amely az ott lezajlott mezőgazdasági 

kongresszusról számol be. Az o
rszágos 

gyülésen ugyanis elhatározták, hogy 

memorandumot intéznek a kormány- 

hoz a konverziós törvény alkalmazá- 

sának elhalasztása érdekében. A 

kongresszuson rámutattak az idei 

gyenge gabonaterméseredményre és 

a mezőgazdák sulyos anyagi helyze- 

NSC-Kolning 3:2 (1:2) 
Nagy érdeklődés előzte meg a Kolping

- 

NSC bajnoki találkozót, melyen szépszámu 

közönség jelent meg. A mérkőzés 
mindvégig 

izgalmas és szép lefolyása volt, de Bodori 

biró sokszor nyomta az NSC-t. Kolpin
g támad, 

a 3. p. Vajda kiszökik és megszerzi az NSC 

első gólját, a 6. p. a váradi csapat egyenlit. 

Kölcsönös támadások ezután, Badariszép
 lab- 

dákat fog, a 37. p. a védelem hibájából ujra 

gólt kap az NSC. A második félidőben erős 

iramu játék, az NSC a 15. p. Berecky révén 

megszerzi az egyenlitést, mig a 30. p. szintén 

Berecky ujra gólt lő, ezzel megszerzi a győz- 

tes gólt és beállitja a végeredményt. ; 

A Kolping erős rámenős védelmet nyulj: 

tott, de helyenkint durva volt. Az NSCben 

jó volt a halisor, csak a balszélt keveset log- 

lalkoztatták. Most már bizonyosra vehető, 

hogy az NSC - tekintettel arra, hogy a CER 

bekerült a nemzeti bajnokságba -- elsőosztályba 

lép. Ilyen értelmü határozatot a District keddi 

ülésén hoznak. 

A salontai sportkedvelő közönség öröm- 

mel venné, ha az NSC, mely eddig egymás- 

után győzelmeket aratott, bejutna az első 

osztályba és igy még jobban növelné a sa- 

lontai sport jóhirét. Annak bizonyságára, hogy
 

az NSC milyen erősen állja a helyét, közöl- 

jük, hogy 17 gólt adott és csak ötöt kapott, 

4 mérkőzés, pontszáma 8. 

l 
tére és ezekre való tekintettel táv

irati- 

lag kérték a november 15 iki fizetési 

határidő kötelezettség feltüggesztését 

Sassu földmivelésügyi minisz- 

ter azonban nem akceptálta 

a kongrtesszus érveit és a 

brailai mezőgazdasági kamara 

elnökéhez, Goga Aurelhez 

intézett sürgős válaszában 

többek között ezeket irja: 

„A kormány elhatározta, hogy 

semmi eselre sem halasztja 

el a konverziós törvény 

életbeléptetését, mert legtőbb 

ideje, már, hogy a hitel fel- 

támasztásával visszatérjen a 

gazdasági élet rendes vér- 

keringése. 

Ebből tehát megállapitható, hogy a 

kormánynak elökélt szándéka a 

konverzióokozla zürzavar teljes és 

megalkuvás nélküli eltüntetése. 

........... 

Magyar-osztrák vál. 
3:4 ü:10 

40.000 ember előtt a budapesti Hungária 

pályán folyt le a nagy találkozó, mely iránt 

az egész világ sportközönsége óriási érd
eklő- 

dést mutatott. 

A mérkőzés a magy csapat nagyszerü 

győzelmével végződött. Háda gyönyörüen 

védett, a közönség a mérkőzés végén diadal- 

menetben vitte ki a pályáról. Sárossynak is 

kijutott az ünneplésből. A magyarok 
szenzá- 

ciós játékot produkáltak, Sárossy, Cseh, To
ldi, 

Sternberg remekeltek, az osztrák csapatból 

Sesta és Sindellar váltak ki. 

Leirhatatlan lelkesedés volt a magyarok 

győzelméért. A mérkőzést szines szépségekkel 

közvetitette Pluhár István. Rengetegen hall- 

gatták Salontán a rádióközvetitést. 

Gömbös magyar miniszterelnök a mikr
o- 

fonba beszélt : 

- A magyar csapat kezdetben bizony 

gyöngén játszott és mégis szép eredményt 

ért el. Az osztrák csapat kapitánya elismerte, 

hogy a magyarok erősek voltak s az ellen- 

télnek megadta az elismerést. Pluhár szerint 

hat esztendeje várt a magyat csapat erre a 

győzelemre. A magyar válogatott ezzel a 

győzelmével a középeurópai kupában 2 pon- 

tot nyert és ezzel második helyre került. 

Belföldi eredmények: 

Vasas-Telegd 3 : 0. 

Phőnix-Törekvés (OUradea) 4: 
1. Kőzá- 

port zuditottak az oradeaiak a nagybányai 

csapatra. 

Kinizsi-ülória 5: 3 

jólsikevült:azst 
tteaestje 
2 NSC vasárnapi teaestje a legteljesebb. 

siker jegyében folyt le. A jelenlévők kitünő 

Hhengutaiban éreztek [magutat. T4 
vidámság volt. 

Tánc, zene, 

Medvezmény az adófizetőknek! 
A salontai állami adóhivataltól nyert 

értesülés szerint közöljük, hogy mindazon 

adófizetők, akik a harmadik negyedre szóló 

adót november 15 ig kifizetik, 5 százalék ked- 

vezményt kapnak, ellenkező esetben a kama- 

tot és vegrehajtási költségeket fizetik. 

Mai inkasszó 
- Főnök ur, - mondja az in- 

kasszáns a gazdájának, - ez a sze- 

rencsétlen Spitzer megbolondult. 

- Hogy, hogy? 
Négykézláb mászkál a mühely- 
nyáveg. 
Legalább fizetett ? 

Nem, annyira nem veltbelend. 

Rádióműüser 
Hétfő, október 8. 

Bucuresti 

és ben 

20 Felolvasás 
21 Vonosnégyes 
2145 Ének 
21"05 Scbrammelnégyes 

23.35 Vendéglői zene 
Budapest 

5 Diákiélóra 
6740 Előadás 
8720 Felolvasás 
11 Cigányzene énekkel 

Kedd, október 9. , 

Bucuresti 

20 Felolvasás 

20.30 Lemezek 

21 Rádiózenekar 

2215 Romanov : Zongoraverseny 

Budapest 

7.45 Torna 

11 Felolvasás 
1 Déli harangszó 

5 Asszonyok tanácsadója 

6 Szalónkvintett 
715 Ujpesti Dalkör 

8110 Előadás ; . ... 

9 Nazgy Izabella és Cselényi Józse! magy1 

nótát enekel. Kisér Magyary Imre 

cigányzenekarna 

Hirdetés nélkül 

nincs üzleti forgalom 111 

Hirdessen az Az Ujságban ! i 
Z 

Apróhirdetések 
ELADÓ 600 drb. vályog, 1 kocsi pel 

1 jókarban lévő hálószoba butor, str. vere 

(Bem ucca) 7. sz. ház. Ért. Bratianu De 

nich ucca) 35. sz. alatt. U. 0. hecse i 19 

kapható és megrendelhetőő. / 

eze
 

Ripensia-Venus Al. tezeskt ösz felő a 

Crisana-Universitatea 4 : 2. 

Romania-CFR 2: 1 
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